
	
		

 

Podrobný opis predmetu zákazky a technická špecifikácia 

Predmetom zákazky:
Predmetom zákazky je zabezpečenie a realizácia kompletnej odbornej obsahovej náplne konferencie BSK k Dňom európskeho kultúrneho dedičstva v rokoch 2021 – 2024 v období mesiacov september - október vo vybranom priestore v rámci Bratislavského kraja. 

BSK od roku 2010 organizuje pri príležitosti medzinárodného projektu Dni európskeho kultúrneho dedičstva (skratka DEKD) konferencie zamerané na kultúrne a historické pamiatky bratislavskej župy. Tohtoročná konferencia – 12. ročník podujatia – bude venovaná téme: židovské stavebné dedičstvo na území Bratislavskej župy, pričom téma DEKD na rok 2021 je: Inkluzíve dedičstvo – dedičstvo pre každého (znenie v anglickom jazyku: Inclusive Heritage - Heritage for Everyone). Témy nasledujúcich ročníkov sa konkretizujú v daný rok.

Miesto realizácie:
Vybraný priestor v rámci Bratislavského samosprávneho kraja podľa požiadavky verejného obstarávateľa s min. kapacitou 100 miest.

Predmet zákazky zahŕňa (platí pre každý ročník konferencie):

· Zostavenie kompletného odborného programu konferencie; 
· Dodanie textového podkladu na tlač pozvánky – formát A5 obojstranne;
· Zabezpečenie účasti prispievateľov (autorov a autoriek konferenčných príspevkov);
· Spolupráca na nábore účastníkov:
· Komunikácia s prípravným výborom konferencie ( počet stretnutí cca 2 x 2 hodiny ) za účelom výberu témy na daný rok a následne tvorba koncepcie konferencie a náčrt podrobnejšieho obsahu; príprava podkladov na stretnutia; vedenie stretnutí (hromadných alebo aj bilaterálnych s jednotlivými členmi výboru)
· Komunikácia s vytipovanými cca desiatimi autormi a autorkami konferenčných príspevkov (bilaterálne rokovania – emailom, telefonicky, online, alebo osobne) za účelom kreovania podrobnejšieho zadania k jednotlivým konferenčným príspevkom 
· Zostavenie textového podkladu pozvánky na konferenciu za účelom jej grafického spracovania; komunikácia s určeným grafikom; kontrola pred tlačou   
· Spolupráca na nábore účastníkov Využitie relevantných databáz kontaktov z oblasti ochrany pamiatkového fondu –  rozosielanie e-mailov vybraným osobám a tiež telefonické kontaktovania (osobné pozvania), plus hromadný e-mailing. Zabezpečenie elektronickej registrácie na konferenciu (cez Google Forms), priebežné sledovanie stavu registrácie a reagovanie na prípadné otázky záujemcov o konferenciu. Príprava prezenčnej listiny (v prípade ak je konferencia prezenčne a nie online)
· Zabezpečenie účasti autorov príspevkov na konferencii  - opätovná emailová a telefonická komunikácia s autorkami a autormi príspevkov (organizačné a logistické inštrukcie)

· Zabezpečenie, zostavenie a odborná korektúra textového a obrazového podkladu pre zborník z konferencie vrátane autorských súhlasov s publikovaním
· Zabezpečenie autorských súhlasov
· Komunikácia s autorkami a autormi príspevkov – zozbieranie príspevkov, prípadne vrátane obrazových príloh v dostatočnej kvalite. Zostavenie tiráže. Odovzdanie kompletných podkladov určenému grafikovi. Komunikácia s grafikom a autorkami/autormi v priebehu grafickej úpravy – kontrola správnosti rozloženia textu a obrázkov, celková kontrola graficky spracovaného zborníka
· Zabezpečenie jazykovej korektúry textov v rozsahu odhadom 140 normostrán (min. 2 x čítanie, vrátane čítania po grafickej úprave)

Harmonogram a výstup plnenia služieb súvisiacich so zabezpečením a realizáciou konferencie v roku 2021:

	Plnenie zákazky
	Termín
	Výstup

	1. Zostavenie kompletného odborného programu konferencie; dodanie textového podkladu na tlač pozvánky – formát A5 obojstranne; zabezpečenie účasti prispievateľov (autorov a autoriek konferenčných príspevkov); spolupráca na nábore účastníkov
	
	Program konferencie so zoznamom príspevkov a ich autoriek/autorov

	1.1. Komunikácia s prípravným výborom konferencie ( počet stretnutí cca 2 x 2 hodiny ) za účelom výberu témy na daný rok a následne tvorba koncepcie konferencie a náčrt podrobnejšieho obsahu; príprava podkladov na stretnutia; vedenie stretnutí (hromadných alebo aj bilaterálnych s jednotlivými členmi výboru)

	Priebežne
	

	1.2. Komunikácia s vytipovanými cca desiatimi autormi a autorkami konferenčných príspevkov (bilaterálne rokovania – emailom, telefonicky, online, alebo osobne) za účelom kreovania podrobnejšieho zadania k jednotlivým konferenčným príspevkom 


	Priebežne do 19.10.2021
	

	1.3. Zostavenie textového podkladu pozvánky na konferenciu za účelom jej grafického spracovania; komunikácia s určeným grafikom; kontrola pred tlačou    

	Do 5.10.2021
	

	1.4. Spolupráca na nábore účastníkov, využitie relevantných databáz kontaktov z oblasti ochrany pamiatkového fondu –  rozosielanie e-mailov vybraným osobám a tiež telefonické kontaktovania (osobné pozvania), plus hromadný e-mailing. Zabezpečenie elektronickej registrácie na konferenciu (cez Google Forms), priebežné sledovanie stavu registrácie a reagovanie na prípadné otázky záujemcov o konferenciu. Príprava prezenčnej listiny (v prípade ak je konferencia prezenčne a nie online)

	Do 18.10.2021
	

	1.5. Zabezpečenie účasti autorov príspevkov na konferencii  - opätovná emailová a telefonická komunikácia s autorkami a autormi príspevkov (organizačné a logistické inštrukcie)


	Do 18.10.2021
	

	2. Zabezpečenie, zostavenie a odborná korektúra textového a obrazového podkladu pre zborník z konferencie vrátane autorských súhlasov s publikovaním
	
	Finalizovaný textový a obrazový podklad pripravený na grafické spracovanie zborníka. Formát zborníka A5, celkový rozsah cca 160 strán.

	2.1. Zabezpečenie autorských súhlasov

                                             
	Do 19.10.2021
	

	2.2. Komunikácia s autorkami a autormi príspevkov – zozbieranie príspevkov, prípadne vrátane obrazových príloh v dostatočnej kvalite. Zostavenie tiráže. Odovzdanie kompletných podkladov určenému grafikovi. Komunikácia s grafikom a autorkami/autormi v priebehu grafickej úpravy – kontrola správnosti rozloženia textu a obrázkov, celková kontrola graficky spracovaného zborníka

	Do 15.11.2021
	

	2.3. Zabezpečenie jazykovej korektúry textov v rozsahu odhadom 140 normostrán (min. 2 x čítanie, vrátane čítania po grafickej úprave)




	Do 15.12.2021
	



V prípade, že verejný obstarávateľ požaduje dodať v rámci opisu predmetu zákazky / predložených dokumentov konkrétny výrobok, výrobný postup, značku, patent, typ, alebo odkazuje na konkrétnu krajinu, oblasť alebo miesto pôvodu alebo výroby, uchádzač je v súlade s § 42 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní oprávnený predložiť ponuku aj na technický a funkčný ekvivalent. 

Za technický a funkčný ekvivalent sa považuje taká ponuka (riešenie), ktorá spĺňa úžitkové, prevádzkové a funkčné charakteristiky, ktoré sú nevyhnutné na zabezpečenie účelu, na ktoré je obstarávaný predmet zákazky určený (viď rozhodnutie Rady Úradu pre verejné obstarávanie č. 503-9000/2014-KR/5 zo dňa 03.03.2014).

V prípade, že verejný obstarávateľ požaduje dodať v rámci opisu predmetu zákazky / predložených dokumentov konkrétny výrobok, výrobný postup, značku, patent, typ, alebo odkazuje na konkrétnu krajinu, oblasť alebo miesto pôvodu alebo výroby, verejný obstarávateľ vyžaduje, aby uchádzač už vo svojej ponuke predložil dôkaz o ekvivalentnosti ním navrhovanej ponuky (riešenia) s predmetom zákazky definovaným v rámci opisu predmetu zákazky (viď rozsudok SD EÚ vo veci C‑14/17 z 12. júla 2018). 

[bookmark: _GoBack]Za technický a funkčný ekvivalent sa nepovažuje najmä taká ponuka (riešenie), s ktorého prijatím / plnením by boli spojené ďalšie vyvolané neprimerané náklady na strane verejného obstarávateľa.


